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«Esisr-

Sibiiu, 15 Main st. v.

După informaţiunile câte le putem 
avé pană în momentul când scriem rîn- 
duriîe aceste, festivităţile la Berlin sânt 
terminate. Nu avem însă încă detaliuri 
despre momentele de despărţire.

Precum aşteptările au fost între
cute în ceea-ce privesce întimpinarea 
regelui italian la sosirea sa în Berlin, 
aşa au fost întrecute şi aşteptările în 
ceea-ce privesce petrecerea sa ca oaspe 
al împăratului german. Negreşit, că 
aşa au să fie întrecute şi cele-ce pri
vesc despărţirea.

Şi în adevăr, şi regele şi ministrul 
seu Crispi, dar’ în cele din urmă şi 
poporul italian, pot fi satisfăcuţi, pot 
fi foarte satisfăcuţi de ovaţiunile din 
Berlin.

Nu numai împăratul german a pri
mit pe regele italian ca oaspe al seu, nu 
numai un împărat şi rege au dat mâna, 
s’au îmbrăţişeat şi s’au sărutat. A fost 
poporul german cu poporul italian, 
două popoare representate prin capetele 
lor încoronate, care în săptămâna tre
cută s’au întâlnit în capitala Germa
niei, ’şi-au strîns mânile, s’au îmbrăţi
şeat, s’au sărutat şi au avut Ţile de săr
bătoare.

Intimitatea şi entusiasmul, care s’au 
putut simţi şi observa, şi splendoarea, 
care s’a putut vedă în Berlin în săp
tămâna trecută, dovedesc, că acolo n’a 
putut fi vorba numai de o etichetă sar- 
bădă. Acolo a fost vorba de o întâl
nire a două popoare, care prin muncă 
cruntă de secoli au ajuns în secolul 
acesta la unitate naţională. Acolo s’a 
tractat de înoirea legăturilor între două 
popoare, care sânt hotărîte să utiliseze 
puterea ce li-o dă unitatea lor naţională 
pentru scopul cel mai sublim, pentru 
susţinerea păcii în favorul bunei stări 
materiale şi spirituale a popoarelor, 
mai cu seamă a celor năcăjite şi asu
prite.

Festivităţile care au avut loc în 
Berlin în săptămâna trecută sânt aşa- 
dară totodată evenimente politice de o 
importanţă foarte mare.

Presa europeană întreagă constată 
importanţa cea mare a evenimentelor 
dela Berlin. Fiecare organ de publi
citate după felul seu şi după direcţiunea 
ce representă, constată importanţa celor 
întâmplate la Berlin.

Unele se bucură, aplaudă şi pun 
în perspectivă speranţele cele mai fru

moase. Altele se sîlesc să slăbească im
portanţa evenimentelor dela Berlin, voind 
prin aceasta din capul locului a exter
mina şi gândul, că de alianţa reînoită 
la Berlin au să se frângă şi să se spargă 
toate vasele, câte au intenţiune de a 
importa eară, fie sub flamură demo- 
crată-liberală, fie sub flamură anti-libe- 
rală, în sinul societăţii europene privi
legiile şi jugul popoarelor.

Cele din urmă au şi început a 
sămăna intrigi. Au răspândit telegrame 
dela Berlin, prin care vor să facă pe 
lume să creadă, că în Berlin cu oca- 
siunea întâlnirii între Italia şi Germania 
s’a încheiat o convenţiune militară, 
dela care Austro-Ungaria este exclusă.

Va să tjică nu numai că nu s’a 
făcut vre-o treabă mare politică la Ber
lin pentru întărirea alianţei, care repre
sentă pacea în Europa. Din contră 
alianţa a mai descrescut cu o putere 
mare!

Şi încercarea cu felul acesta de in
trigă mărturisesce importanţa întâlnirii. 
Temerea vorbesce dintr’însa. Oamenii 
trădează sentimentul, că de ce se tem 
nu au să scape.

Prin aceasta noi' nu voim să <ji- 
cem, că vre-o convenţiune militară se
parată nu s’ar fi putut încheia între 
Italia şi Germania. Aceasta ar fi nu 
numai cu putinţă, ci după constela- 
ţiunea actuală a puterilor europene chiar 
necesară.

Este adevărat, că în Austro-Unga
ria se întâmplă lucruri şi s’au întâmplat 
şi acum mai în urmă, care ar pută în
străina de Austro-Ungaria şi pe Ger
mania şi pe Italia.

N’are omul lipsă să fie în toate Ţi- 
lele cu „Pester Lloyd“ în mână, ca să 
vadă, cum organul guvernamental un
guresc, pentru a fi plăcut înaintea li
beralilor conaţionali din parlamentul 
german, tractează de sus, fără a fi cel 
puţin reprobat, pe guvernul imperial 
german, pe principele Bismarck şi, când 
îi vine la socoteală, chiar şi pe împăra
tul Germaniei. Şi nu numai „P. Lloyd“ 
este aşa de viteaz. Sânt şi alte (Ţare 
maghiare, cărora le face o plăcere, când 
se pot indigna pe guvernul german 
pentru purtarea d. e. cu Polonii sau cu 
Ovreii din Polonia rusească, fără a se 
cugeta la vre-o indignaţiune din causa 
tractamentului cetăţenilor celor mulţi 
din Ungaria din unica vină, că nu 
sânt Maghiari de viţă şi nu renunţă la 
naţionalitatea lor în favorul celei ma

ghiare. Sciut este de altă parte, că 
congresul catolicilor din Austria a fost 
atât de fără tact faţă cu regatul Italiei, 
încât a determinat pe regele Umberto 
a încungiura Austro-Ungaria jn trece
rea sa spre Germania. \

Toate aceste, precum şi alte ase
menea acestora pot supăra, pot provoca 
resentimente. însă pentru astfel de lu
cruri pacea Europei nu se pune în joc. 
Când este vorba de fericirea popoare
lor, bărbaţii de stat, sânt oameni
serioşi, trec şi trebue să treacă preste 
„mărunţişuri“, fără de a face casus 
belli dintr’însele. *

Europa are lipsă de pace. în cele 
materiale şi în cele spirituale are lipsă 
de progres. Ear’ pentru-ca să poată 
progresa şi într’o privinţă şi într’alta, 
trebue să fie asigurată, deoparte con
tra nihilismului panslavistic şi de alta 
contra extravaganţelor socialiste.

Asigurarea aceasta ar fi un câştig 
nespus de mare. Atunci înfrânarea şo
vinismului naţional şi a ultramontanis- 
mului, cu toate diformităţile lor, ar fi 
ca şi sigure.

Nu avem nici o causă de a ne în
doi în statornicia alianţei celor trei pu
teri mari şi după lipsa de tact cu con
gresul catolicilor dela Viena, precum n’am 
avut causă de a ne îndoi după repe- 
ţitele lipse de tact ale presei maghiare 
şi magbiaroane din Ungaria. Causa am 
spus-o mai sus.

Ear’ cât pentru convenţiunea se
parată între Italia şi Germania, lucrul 
s’ar pută să se presenteze astfel: dacă 
Francia atacă pe Italia, Germania ame
ninţă numai decât pe Francia dela spate, 
sărind Italiei într’ajutor. Stă Rusia pe 
loc, Italia, ayând pe Germania la spate, 
n’are lipsă de ajutorul Austro-Ungariei. 
Cu alte cuvinte, acesta ar fi caşul, pen
tru care Italia şi Germania ar pută avă 
convenţiune separată. Atacă însă Rusia 
pe Austro-Ungaria, ear’ Francia stă pe 
loc, atunci Germania, la cas de lipsă, 
sare într’ajutorul Austro-Ungariei, ear’ 
Italia nu se mişcă, ci stă cu puşca la 
picior şi privesce. Pentru caşul acesta 
n’ar fi nici o mirare, dacă Germania ar 
avă şi cu Austro-Ungaria convenţiune 
separată.

Şi într’un cas şi într’altul, conven- 
ţiunile separate nu ar periclita, ci ar 
completa alianţa. De aceea nouă ni-se 
pare, că aceia au dreptate, care tjic, că 
lucrul e combinat astfel între aliaţi, în
cât la eventualitatea unui răsboiu toţi

trei aliaţii vor fi lângă-olaltă şi se vor 
sprigini împrumutat. Şi având dreptate 
în privinţa aceasta, au şi în privinţa 
existenţei alianţei nealterate şi comple
tate prin întâlnirea din urmă la Berlin.

întâlnirea ce a avut loc la Berlin 
s’ar pută să mai aibă şi altă însemnă
tate. Germania, prelângă toată rivali
tatea dintre dînsa şi dintre Francia, tre
bue să recunoască, că poporul francez 
este un element, care a contribuit mult 
şi contribue la înaintarea civilisaţiunii 
europene. Recunoscând aceasta, ca factor 
înţelept în concertul puterilor euro
pene, Germania trebue să aibă cel 
puţin nisuinţa, ca şi Francia să fie câşti
gată pentru alianţa acelora, care în in
teresul bunei stări a popoarelor ’şi-au 
luat devisa: susţinerea păcii cu ori-ce preţ.

Reminiscenţele dela 1870— 1871 
sânt în memoria Francezilor încă prea 
proaspete, pentru-ca o apropiere între 
aceştia şi Germani pe cale directă să 
fie posibilă. Mijlocitor este de lipsă 
pentru apropierea între cele două po
poare învrăjbite, şi mijlocitor mai po
trivit ca Italia între Francia şi Germa
nia nu se poate. Este întrebai'e, dacă 
între principele Bismarck şi Crispi nu 
s’a ventilat şi cestiunea aceasta.

Idea aceasta nu e nouă. Treitschke, 
în tomul al doilea al „tractatelor sale 
istorice şi politice“ tipăi'ite în Lipsea 
la 1871, tjice în punctul apropierii între 
Germani şi Francezi despre poporul 
italian: „Legaţi cu noi prin aceeaşi 
soarte din timpuri foarte vechi şi cu 
Francezii prin legături de sânge, ei 
(Italienii), ca nici o altă naţiune, sânt 
chiemaţi a fi o putere împăciuitoare 
între amândouă popoarele vecine în
vrăjbite“.

Presupunem numai. Când însă pre
supunerea noastră despre încercarea unei 
împăciuiri intre Francia şi Germania 
s’ar realisa, Europa ar pută să-’şi gra
tuleze. întâlnirea dela Berlin, care şi 
aşa are să rămână remarcabilă, ar ră
mână pentru veci un monument, dela 
care s’ar începe o epocă nouă.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  15 Maiu st. v.

Din parlamentul maghiar.
în şedinţa dietei budapestane dela 

25 1. c., ministrul de agricultură contele 
S z a p á r y  a presentat proiectul de lege 
despre întregirea c o n v e n ţ i e i  de

p h y l l o x e r ă  ce s’a înarticulat prin 
articlul de lege 15 din 1882. Proiectul 
s’a transpus comisiunii economice cu 
îndrumarea, de a-’l pertracta cu urgenţă. 
Numai decât după aceasta s’a continuat 
desbaterea specială asupra bu d g e t u l u i  
ministerului de culte şi instrucţiune pu
blică. Deputatul S z e d e r k é n y i  arată 
asupra ilegalităţii ordonanţei privitoare 
la limba germană. T h á l y  atrage aten
ţiunea guvernului asupra împregiurării, 
că în şcoalele medii din Austria se în
trebuinţează cărţi, în care se înjosesce 
dreptul public al Ungariei şi istoria un
gurească. El se provoacă în această pri
vinţă la „Oesterreichiscke Vaterlands
kunde“ de W e b e r ,  în care raportul 
dintre cele două părţi ale monarchiei nu 
se respectează deloc. Oratorul predă mi
nistrului această carte, care merge din 
mână în mână atât pe banca ministe
rială, cât şi în cercul deputaţilor. Mi
nistrul C s á k y  mulţumesce dlui Thály 
pentru această împărtăşire şi promite, 
că va interveni pentru înlăturarea acestei 
anomalii. Gabriel U g r ó n  combate pro
iectul institutului de crescere din punct 
de vedere al liberalismului şi al ve
derilor democratice şi accentuează, că 
misiunea guvernului ar fi, de a îm- 
pedeca descompunerea societăţii şi 
progresarea spiritului de castă. Ora
torul presentează un proiect de re- 
soluţiune în acest înţeles. Ministrul 
C s á k y  răspunde antevorbitorului şi 
spune, că tocmai vederile lui democra
tice îl întăresc îu convingerea ce o are 
despre necesitatea unui asemenea institut; 
trebue să se ţină tocmai cont de faptul, 
că părinţii caută internatele, că opinia 
publică le doresce şi le ţine de nece
sare. A s b o t h  pledează pentru institu
tul ce se proiectează. F e n y v e s s y  de
clară, că înainte de a se procede la în
fiinţarea de internate, guvernul ar tre
bui să se gândească la sanarea re
lelor în ce privesce instrucţiunea po
porală. El atinge instrucţiunea limbii 
grecesci în şcoalele medii şi presen
tează un proiect de resoluţiune, prin 
care guvernul este provocat a s c o a t e  
l i m b a  g r e c e a s c ă  d i n t r e  s t u d i i l e  
o b l i g a t e .  C s á k y  declară, că el 
aderează la acest proiect cu atât mai 
vîrtos, cu cât şi el s’a ocupat deamă- 
nuntul cu cestiunea aceasta. Mai vor
bind deputaţii V i s i  şi K o m l ó s s y ,  
desbaterea se încheie şi titlul se accep- 
tează cu modificările propuse de 
I r á n y i  şi F e n y v e s s y .  La titlul

FOIŢA „TRIBUNEI“.
Francisca de Rimini.

— Tragedie în V. acte —
de

S ilv iu  P e l l i c o .

P  e r s o a n e :
L a n c io t to ,  senior de Rimini.
P a o lo , fratele lui.
G u id o , senior de Ravena.
F r a n c i s c a ,  fiica lui’ şi soţia lui Lanciotto.

U n p a g  iu , (laclieu.)
G a r d ia n i ,  (ostaşi de pază.)

A c t u l  I.
Scena I.

(Lanciotto iese din apartamentele sale spre întimpina
rea lui Guido, care tocmai sosesoe. Se îmbrăţişează 

afectuos.)

G u i do .  Ea a dorit dar’ sé mă vadă? 
Numai decât am lăsat Ravena, căci fiica mea 
îmi este mai scumpă ca tronul lumii întregi.

L a n c i o t t o .  Câtă schimbare afli în 
palatul meu din (fiua îu care eu am fost mire 1 
Stradele de Rimini nu mai sünt aşa vesele 
de cântece şi jocuri, acum nu autfi pe nimenea 
«jicând despre mine: „Nu poate fi rege în 
lume fericit ca Lanciotto“. Atunci mé invidiau 
toţi principii Italiei, acum ínsé sânt demn de 
compătimit. Era un timp, când Francisca 
mişca inimile tuturor cu frumseţa sa şi cu 
vălul ei de melancolie ce-’i dădea aparenţa 
unui adevărat ânger. Din toate părţile ’i-se 
imputa, că a abandonat casa părintească; mo
destia, care o caracterisa de copila cea mai 
curată, ’şi-a întors sufletul spre bucuriile lui 
Hymen, spre tron şi aplausele supuşilor. — 
Cu încetul se potolesce acea durere. Ea îşi

întorcea cu mai puţină sfieală ochii spre so
ţul seu, începu a părăsi singurătatea de pănă 
aci, se născuse într’însa nobilul simţ, de a as
culta plângerile nefericiţilor, care ’mi-le insi
nua adese-ori şi îmi (ficea- • • »Te iubesc pen- 
tru-că eşti drept şi domnesci cu îndurare.“

Gui do .  Mă faci să plâng. — Mititica, 
toată era un suris, toată vioioşie, florile vă- 
(Jându-o, li-se părea că ea se leagănă pe bra
ţele celui mai înalt sentiment de fericire ce 
se poate da în vieaţă. Căutătura ei plină de 
vieaţă revărsa în cel-ce o privia spiritul de 
îndestulire al anilor ei juni. Cine putea pre- 
<jice atunci starea ei de acum? Eată într’un 
moment stinsă racja vioioşiei atât de mari, 
stinsă la prima suflare a durerii! Răsboiul, 
nefericitul de mine, îi răpesce unicul frate, pe 
care îl iubia cu atâta tinereţă! . . .  în tot 
momentul înălţa rugăciuni ferbinţi spre cer 
pentru fratele seu dus pe câmpul de luptă.

L a n c i o t t o .  Trăesce nemângăiată pen
tru perderea fratelui seu, şi acel suflet piu, 
dulce şi generos, urgisesce şi blastămă pe uci
gător; oh! îl uresce de moarte. înzadar îmi 
bat gura, spunându-’i : „Părinţii noştri îşi de
clarară răsboiu; Paolo, fratele meu, îţi ucise 
unicul frate; dar’ în luptă; afară de aceea 
te asigur, că pururea va plânge moartea lui, 
căci el are simţuri nobile, umane, simţuri ce 
caracterisează pe un cavaler generos şi nobil.“ 
Dar’ ce să vecji! Numele de Paolo o neliniş- 
tesce. Eu plâng, pentru-că simţesc dorul fra
telui depărtat ce-’l iubesc cu tandreţă. în tr’o 
<ji am visat-o, că s’a reîntors în patrie, inima 
’mi-se înveselise puţin, deci am rugat-o să o 
primească cu bunăvoinţă. La acest anunţ dă 
un ţipet. El se reîntoarnă! exclamă cu glas 
tremurător şi cade fără simţiri. Să-’ţi mai spun 
oare? Oh! eu o credeam moartă, şi într’un

moment de furie am jurat, că voiu răsbuna 
moartea ei . . .  asupra fratelui meu.

Gu i d o .  O lasă! Şi ai p u t e ? . . .
L a n c i o t t o .  Cerul să risipească jură

mântul înfiorător. Am au^it-o repeţind, şi cu
prinsă de groază întinse mâna spre mine: 
jură, strigă ea, jură că-’l vei iubi: Când eu 
nu voiu mai fi, el singur îţi va rămâne amic 
îndurător şi sincer . . . îmi impune să-’l iu
besc, căci ura o va face neom. Cere să meargă 
la Revena, în Ravena în palatul unde s’a năs
cut, căci nu ar fi în stare să privească în 
ochii aceluia, care a ucis pe fratele ei Ger
mano.

Gu i d o .  Abia am primit scrisoarea şi 
m’am înfricat, socotind că e slabă de tot. Oh, 
tu scii cât de mult o iubesc! Cât voiu trăi 
. . . tu mă pricepi . . . sânt tot cu frica în 
spate.

L a n c i o t t o .  Lasă, n u ’mi-o spune! . . . .  
Eu singur, când am văcjut-o adormită, cu buzele 
închise şi ca păretele în faţă, ne mai dând 
nici un semn de vieaţă, cu frică omorîtoare 
am apropiat buza mea de a ei, să văd dacă 
mai respiră: Tremuram ca frunza. Am dis
pus pentru ea festivităţi şi jocuri, am lăsat 
să fie încărcată cu petri scumpe, aur şi alte 
bijuterii, era mulţumită, dar’ fără a se înve
seli. Totdeauna a fost devotată cerului, deci 
’i-am ridicat altare noue. Sute de virgine înăl
ţau la Dtjeu pe toată oara sute de rugăciuni 
pentru ea, care le iubesce şi le protege. Ea 
observă, că eu îmi dau toată silinţa spre a-’i 
face plăcere, ’mi-o spune aceasta şi plânge. 
Atunci mă cuprinse un gând rău . . .  să am 
oare vre-un rival ? O cerule! Dar’ din toată 
fiinţa ei străluce sufletul cel mai candid şi 
mai c u ra t! ..........Eată-o.

Scena Î l .
F r a n c i s c a  şi ce i  de mai  î n a i n t e .

Gu i do .  Scumpă fiică, îmbrăţişează-mă, 
sânt eu . . .

F r a n c i s c a .  Taică . . . ah, adă dreapta 
să ’ţi-o acoper cu sărutări!

Gu i d o .  La sinul meu, aici . . . unesce 
palpitările tale cu ale mele . . . Vino, principe, 
améűdoi sânteţi fiii mei: amândoi aci . . .  să 
vă binecuvinte cerul! Aşa v’am strîns pe 
amândoi în <jiua aceea, când vă numiaţi miri.

F r a n c i s c a .  Ah, acea <fi • • • atunci ai 
fost fericit, taică.

L a n c i o t t o .  Ce? Poate vrei să <Jici, că 
tatăl a fost fericit şi fiica nu?

F r a n c i s c a .  Eu într’adevăr presimţiam, 
că voiu răsplăti mirele meu cu lacrimi con
tinue, şi ’ţi-am spus-o, o taică : nu am aplicare 
spre căsătorie. Eu ’ţi-am cerut vălul, tu ’mi-ai 
<jis, că căsătoria mea te-ar face fericit . . .  eu 
te-am ascultat.

G u i do .  Nemulţumitoare-o! Poţi cere vă
lul dela un părinte, la care eşti unica rămă
şiţă? Poţi tu nega unui părinte încărunţit fe
ricirea de a ţine cândva pe genunchi pe ne
poţelul sau nepoţeaua sa?

F r a n c i s c a .  Eu nu mă gândesc de 
mine. D(Jeu ’mi-a pus pe inimă o povară ne
spusă de tristeţă şi sânt resignată a o su
porta. Tocmai ca şi în lume ’mi-aş fi petre
cut vieaţa între lacrimi amare şi în chilia so
litară. Dar’ cel puţin nu aş fi causat durere 
nimănui . . . Sinul meu ar înălţa în toată li
bertatea gemetele sale cătră Dtjeu, care ar 
privi cu îndurare spre creatura sa nefericită 
şi o ar ridica din această vale a durerii . . . 
Nici nu pot să doresc alta, decât a muri . . . 
trăind te întristez, o generosul meu soţ,: mu
rind te-aş întrista mai mult.

L a n c i o t t o .  O inimă pie şi crudelă 
totodată ! întristează-mă, înveninează toate 
oarele mele, numai să trăesci!

F r a n c i s c a .  Prea mult mă iubesci! 
Şi mă tem, că vei trebui să schimbi odată 
dragostea ta în u ră . . .  şi vei trebui să mă pedep- 
sesci pentru culpa care nu o am . . . sau cel 
puţin pentru culpa involuntară . . .

L a n c i o t t o .  Ce culpă?
F r a n c i s c a .  Eu . . .  îţi nutresc pu

ţină dragoste. . ,
L a n c i o t t o .  Şi o simţesci aceasta? 

Ah, nu voiam să-’ţi spun nici-odată lucrul, care 
acum îmi fuge din inimă. O cerule! Tu ai 
voi să mă iubesci, dar’ nu poţi. . .

F r a n c i s c a .  Ce cugeţi?
L a n c i o t t o .  Nu te învinovăţesc. Afec

tele sânt adese involuntare.
F r a n c i s c a .  Ce ?
L a n c i o t t o .  Iartă! ’Ţi-o repet, fe

meie, că nu te învinovăţesc. Dar’ durerea 
ta . .  . va fi totdeauna în conflict. . .  cu dra
gostea blăstămată a inimii destul de forte ?

F r a n c i s c a .  (Aruncându-se în  braţele lui 
Guido). O taică, scutesce numele bun al fiicei 
tale. Spune-’i şi jură, că prelângă tine am dus 
o vieaţă nevinovată, şi nu  credeam, că eu ca 
soţia lui ’i-aş fi dat ansă de suspiciune.

L a n c i o t t o .  Ia rtă : Dragostea e fău- 
ritoarea suspiciunilor . . . Eu (Jiceam în mine : 
Dacă cumva fiind încă copilă, ar fi aprinsă 
de o dragoste curată sau ar păstra încă su- 
venirea vre unui rival al meu, cărei suveniri 
sacrifică datorinţa sa de soţie, cu co drept aş 
înăspri eu rana înfiorătoare, cercând miste
rul ? De are vre-un secret, acela va sta 
ascuns pentru totdeauna în inima ei nevino
vată ! Dar’ să spun oare ? Dubietatea mea 
se mări într’o <fi, când ţesend laude pentru
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„şcoalele poporale“, deputatul Po 1 ó n y  i 
presentează un proiect de resoluţiune, 
după care îndreptăţirea la pensiunea 
învăţătorilor sé se stabilească cu un ser
viciu de 30 ani şi minimul pensiunii 
sé fie 300 fl. Aci desbaterea se în
trerupe şi la propunerea lui T i s z a  
casa hotâresce, ca sé se ţină şedinţă şi 
mâne (Duminecă) şi durata şedinţelor 
sé se prolungească de aci înainte pănă 
la 3 oare după ameatji. Iuliu H or
v á t h  interpelează apoi, dacă ministrul 
de finance are cunoscinţă, că preten- 
ţiunile deja insinuate cu privire la des
păgubirea pentru regalii sönt în multe 
părţi ale ţerii obiectul de cumpărare şi 
de vărsare şi încă aşa, că pentru 100 fl. 
se plătesce numai 5 0 — 60 fl., şi că are 
ministrul de gând sé pună capét aces
tor anticipaţiuni ? M i n i s t r u l  răs
p u n d e  imediat şi promite, că va pre- 
senta în curénd un proiect de lege pen
tru crearea unei base legale a acestor 
transacţiuni.

Situaţia în provinciile ocupate.
Mai multe rapoarte ce s’au publi

cat în timpul din urmă în privinţa stă
rilor din provinciile ocupate şi mai ales 
în ce privesce publicaţiunea stării de 
asediu în ambele provincii, a dat prilegiu 
diarelor rusesci şi franţozesci şi în parte 
şi celor englezesci de a se ocupa cu 
acele stări mai mult decât merită. în 
special s’au tras fel de fel de conclu- 
siuni din înăsprirea stării de asediu în 
Bosnia şi Erţegovina. „Pester Lloyd“ 
declară, că conclusiunile aceste sünt false, 
pentru-că se basează pe combinaţiuni 
greşite. în realitate starea de asediu în 
contra hoţiilor s’a publicat şi de astă- 
dată ca şi în , alţi ani, şi unica modifi
care ce s’a făcut se rapoartă numai la 
împregiurarea, ca pe viitor să fie cu 
putinţă de a zădărnici şi formarea ban
delor de hoţi şi năvălirea bandiţilor. 
Prin urmare numai considerări juris- 
tice-technice au reclamat înăsprirea 
disposiţiunilor de asediu. Stările din pro
vinciile ocupate sünt, după-cum se asi
gură, foarte mulţumitoare, şi dl Kállay 
va avă ocasiune de a da delegaţiunilor 
desluşiri mulţumitoare în această pri
vinţă.

Visita regelui Umberto în Germania.
Regele Umberto a plecat din Ber

lin ieri pe la 10 oare seara. Se 4*ceai 
că el la reîntoarcere va atinge Strass- 
burg-ul şi pănă acolo va fi însoţit de 
împăratul Wilhelm. Această scire însă 
nu s’a adeverit, Umberto a plecat din 
Berlin singur cătră Frankfurt şi nu a 
fost însoţit de împăratul german.

Dintre festivităţile din Berlin ce 
s’au arangiat din incidentul petrecerii 
regelui Italiei acolo, e de importanţă 
banchetul dietei imperiale în onoarea 
dlui Cr i s p i .  Banchetul s’a ţinut în 
„Kaiserhof“; au participat la el mai 
multe sute de deputaţi naţional-liberali, 
conservatori şi liberali (Freisinnige), re- 
presentanţi ai sciinţelor şi o mulţime 
de jurnalişti germani şi italieni. Cel

dintâi u toast ’l-a rostit preşedintele dl 
de L e v e t z o v ,  care a 4I'S: „împăra
tul întimpină aici pe credinciosul aliat 
întru menţinerea păcii universale, pe 
puternicul domnitor al Italiei, cu care 
tot mai intime se fac raporturile noa
stre, la care vom să ţinem în cjde bune 
şi rele. împăratul Wilhelm este
Germania, regele Umberto Italia, ambii 
monarchi să trăească!“ Deputatul de 
B e n d a  a beut în sănătatea lui Crispi. 
El ’şi-a terminat toastul cu cuvintele: 
„E vviva i l  cavaliere Crispi, Evviva  / “ 
A vorbit apoi dl Cr i s p i ,  şi după-ce a 
mulţumit pentru amicalele manifesta- 
ţiuni, a 4igi că  c e l e  d o u ă  d i n a s t i i  
şi c e l e  d o u ă  p o p o a r e  s ü n t  u n i t e  
mai mult ca prin alianţa politică prin 
i n t e r e s e l e  c o m u n e .  Visul lui a 
fost totdeauna şi speră, că acela se va 
şi realisa: I n d e p e n d e n ţ a  şi î n f r ă 
ţ i r e a  p o p o a r e l o r .  Duşmanii lu i’l-au 
calomniat, când au afirmat că el voesce 
răsboiul; e l v o e s c e  p a c e a .  Bea în 
sănătatea împăratului german şi pentru 
dieta imperială. După Crispi a vorbit 
M i q u e l  pentru alianţa popoarelor ce 
au trebuinţă de pace.

Comunitatea de avere din Caransebeş.
(Pregătirile pentru adunarea generală de primăvară din 

7 Iunie 1889 nou).

Convocare.
Nr. 709/A. 1889. Adunarea ordinară de 

primăvară a representanţilor comunităţii de 
avere se va ţină aici în Caransebeş Vineri în 
7. I u n i e  a. c. cal. nou, la 1/310 oare dimi
neaţa.

Comuna are să incunosciinţeze despre 
aceasta pe representantul seu şi pe suplentul 
şicestuia, cu acea îndatorire, că representan
tul, şi în cas de împedecarea lui suplentul, ne
greşit trebue sé participe la numita adunare.

Programul referitor se alăturează în 2 
exemplare cu acel adaus, ca unul sé se pre- 
dee representantului comunităţii de avere.

Adeverinţa alăturată sé se subscrie de 
comună, de representant şi de suplentul seu 
şi apoi sé se predee foresteriei (concernente 
din . . .) până la 2 Iunie a. c.

Propuneri şi rugări pentru numita adu
nare au sé se trimită în scris şi bine motivate 
comitetului cel mult pănă la 2 Iunie a. c., 
căci în cas.1 contrar acele nu se vor pute 
lua la pertractare.

llie Kurescu m. p., vicepreşedinte.

Idrog ramul
adunării generale de 'primăvară a representan-

tilor comunităţii de avere.» >
1. Darea de seamă despre disposiţiu- 

nile şi întâmplările mai însemnate petrecute 
dela ultima adunare generală (27 Septemvrie 
1888).

2. Presentarea socoţilor anuale finale şi 
ale inventarelor comunităţii de avere pro 1888.

3. Presentarea socoţilor anuale finale şi 
ale inventarelor fondului casselor pro 1888.

4. Proiectul instrucţiunii disciplinare.
5. Nota dlui comite-suprem referitoare 

la parcelele de pământ ce au că4ut îu urma 
delimitării pe terenul României.

6. Representaţiune pentru întărirea pre- 
liminarelor pro 1887, 1888 şi 1889.

7. Propunere în causa cumpărării, res
pective a vân4ării realităţilor ajunse la licita- 
ţiune dela datoraşii comunităţii de avere.

8. Ocuparea postului de prim-forestier.
9. Rugarea lui Georg Meiszl pentru 

închirierea unor localităţi în casa grăniţerească 
din Băile-Herculane.

10. Rugarea codreanului Iosif Gónza 
pentru iertarea sumei de 237 fl. 44 cr. şi im
pusă spre solvire pentru prevaricaţiuni sil- 
vanale.

11. Representaţiune cătră domnul co
misar guvernial referitoare la desdaunările sil- 
vanale.

12. Propunere pentru efectuirea vân4ări- 
lor mai mari de lemne.

13. Ordinaţiunile domnului comisar gu
vernial pentru a segrega din pădurile comu
nităţii de avere părţile împăduriţilor din co
munele Weidenthal, Wolfsberg şi Sadova- 
vecbie.

14. Propuneri şi rugări scripturistice 
incurse mai îâr4iu.rm

15. Alegerea a doi representanţi pentru 
autenticarea protocolului şedinţei.

A visare.
Cătră toţi representanţii comunităţii de avere 
din fostul regim, confniar romano-banatic Nr. 13.

Fraţilor grăniţeri! De un timp încoace 
şi mai cu seamă decând Ilustritatea Sa dl ge
neral Traian Doda este bolnav şi nu poate 
conduce afacerile comunităţii de avere, — 
vre-o trei oameni fără pricepere şi fără con- 
scienţă scornesc şi răspândesc fel de fel de 
minciuni despre comitetul comunităţii de avere, 
cu scop de a produce vrajba şi desbinare in
tre fraţi şi ca pe averea noastră să pună 
mâna aceia, care n’au nici un drept la ea.

Voi sciţi cum s’a câştigat această avere, 
voi sciţi prea bine, că ea este răscumpărată cu 
sângele vostru, cu sângele părinţilor voştri, 
vărsat pentru Tron şi pentru patrie pe câm
pul de onoare.

Cunoscând cu câtă greutate s’a câştigat 
această avere, pricepeţi totdeodată şi aceea, 
că cât de mult trebue să îngrijiţi pentru păs
trarea ei.

Cu toate-că seim prea bine, că vă cunoas- 
ceţi datorinţa cătră voi şi cătră următorii voş
tri, cu toate că soim, cât de tari sunteţi în 
credinţă cătră voi înşive şi cât de mult ţineţi 
laolaltă; cu toate-că seim, cât de bine cunoas- 
ceţi pe acei oameni amăgitori încă din trecu
tul lor, şi că nici-odată n’aţi urmat sfatul lor: 
totuşi am aflat de lipsă a vă adresa aceste 
cuvinte şi a vă face atenţi, ca să nu vă amă
giţi prin şarlataneria şi răutatea oamenilor 
fără de suflet, care din nepricepere şi din lă
comie s’au făcut instrumentele duşmanilor 
noştri.

Să vă fie pe scire, că aceşti oameni abu- 
sează de numele Ilustrităţii Sale dlui general. 
Să sciţi însă, că aceasta este numai oarbă în- 
drăsueală, este neruşinare, este amăgire din 
partea lor.

Dl general, precum sciţi, este bolnav şi 
nu se poate ocupa de afacerile comunităţii de 
avere şi n’a autorisat pe nime de a vorbi în 
numele seu, cu atât mai puţin oameni de

atîrnate pe păreţi, şi recunoscu spada şi scutul 
tatălui tău.

L a n c i o t t o .  O Paolo! O scumpul 
meu frate 1

P a g  iul .  Eată vine spre tine.

Scena V.
P a o l o  şi L a n c i o t t o  (se întimpină şi stau un 

lung timp îmbrăţişaţi.)

L a n c i o t t o .  Ah, tu eşti, frate!
P a o l o .  Lanciotto! Dulcele meu frate! 

Oh, mă năpădesc cele mai dulci lacrimi!
L a n c i o t t o .  Amicul, unicul amic al 

anilor mei tineri! Oh, cât de mult a trebuit 
să fim despărţiţi!

Pa o l o .  Chiar aci te-am îmbrăţişat mai 
pe urmă. . . Dimpreună cu tine am îmbrăţişat 
pe altul, el plângea . . . ’mi-a fost dat să nu-’l 
mai văd 1

L a n c i o t t o .  Iubitul nostru taică!
Pa o l o .  T u ’i-ai închis ochii muribuniji. 

Nu ’ţi-a vorbit nimic despre scumpul lui Paolo?
L a n c i o t t o .  A murit rostind numele 

fiiului seu depărtat.
Pao l o .  M’a binecuvântat? El ne pri

vesce din cer, ne vede earăşi uniţi şi se bu
cură. De acum înainte vom fi uniţi pentru 
totdeauna. M’am obosit alergând după umbra 
deşeartă a gloriei. Am vărsat sângele meu 
pentru tronul Bizanţului, nimicind cetatea pe 
care nu am urît-o; pentru vitejia arătată ob
ţinui numele de „ m a r e “ şi fui încărcat cu 
onoruri de împăratul generos. M’au disgustat 
mult aplausele generale. De al cui sânge e 
pătată sabia mea? Poate eu nu am patrie, 
căreia să-’i fie sacru sângele cetăţenilor? Pen
tru tine, pentru tine, Italia mea, care ai ce
tăţeni viteji, mă voiu lupta; dacă invidia blăs 
tămată te va pune în mişcare. Nu eşti pă-

aceia, care nici-când n’au lucrat pentru binele 
comun.

Fraţilor! La toate actele însemnate aţi 
avut conducători credincioşi şi devotaţi bine
lui vostru. Pănă acum aţi ascultat totdeauna 
de aceşti conducători şi aţi umblat bine, aţi 
secerat şi lauda tuturor oamenilor de inimă şi 
de pricepere.

Ţineţi-vă şi mai departe de aceşti con
ducători ; urmaţi întru toate sfaturile lor; ţi
neţi laolaltă şi nu vă desbinaţi 1

Aveţi deplină încredere în comitetul co
munităţii de avere şi-’l spriginiţi cu totdea- 
dinsul, ca să-’şi poată împlini datorinţele şi să 
poată duce sarcina, care din 4* în 4‘ devine 
tot mai grea.

Dumne4eu să ajute dreptăţii, să ajute 
causei noastre!

Mai multi membri ai comunităţii de avere. > »

CRONICĂ.
Dela Curte. Monarchul, ca supremul 

comandant al armatei, a inspecţionat alaltă
ieri toate căsărmile garnisoanei vieneze. Pri
mul regiment inspecţionat a fost regimentul 
D e u t s c h m e i s t e r .  în suita Monarchului 
au fost Archiducele Rainer, ministrul de răs- 
boiu Bauer, comandantul de corp König.

*
Maiestatea Sa Monarchul s’a îndurat 

Preagraţios a dărui din casseta Sa privată 
100 fl. pentru edificarea unei biserici gr.-cat. 
în comuna Neţ ,  comitatul Bistriţa-Năsăud.

*
Stipendiul Monarchului. Stipendiul 

pentru artă, înfiinţat de Maiestatea Sa Mo
narchul nostru în 1857, se va acorda pe trei ani 
dearîndul unui student de architectură. Su
plicanţii au să trimită planul unei capele-vo- 
tive, pe care Monarchul voesce să o edifice 
în munţii dela Buda. Locul ocupat de capelă 
este de a se calcula cu 35—40 metri pătraţi. 
Internul şi externul au să fie artistic execu
tate. Se pretind la plan: două faţade, pers
pectiva bisericii din .departe, perspectiva în 
tăietură perpendiculară şi crucişe. Al cărui 
suplicant va fi mai bun planul, acela va fi 
stipendiat. Concurenţii pot să fie numai stu
denţi de architectură săraci şi să nu fie mai 
bătrâni de 24 ani.

*
Despăgubirea regaliilor. în ministe

rul de finance se desbate cestiunea, că nu s’ar 
pute da proprietarilor de regalii, care au drep
tul de a cere despăgubire, o sumă oare-care 
de bani ca anticipaţiune din suma întreagă de 
despăgubire, dacă ei ar cere această anticipa
ţiune? Firesce, această anticipaţiune ar fi pri
vită ca un împrumut, după care s’ar plăti in
terese. Deoare ce executarea răscumpărării re
galiilor nu se va sfîrşi în curând şi astfel 
despăgubirile se vor plăti cine scie când, pro
prietarii de regalii pot se ceară anticipaţiuni 
din sumele ce li se compet. Cestiunea s» va 
hotărî 4*lele aceste.

*
Maghiarizări de nume. „Budapesti Köz

löny“ publică următoarele schimbări de nume: 
loan S z u b o t i n o v i t s î n  „Szamosi11; văduva 
lui Leopold S c h n i t z e r  în „Harsányig 

*
Proinoţiune. După-cum ni-se scrie din 

Gratz, la 24 1. c. dl Victor M a r c o v i n o v i e h  
din Orăştie a fost promovat de doctor în me
dicină.

*
Consilierul de Curte Dr. Breisky,

vestitul gynecolog vienez şi profesor, a murit 
filele aceste în etate de 57 ani.

*
Fondurile năsăudene. Comitetul fon

durilor centrale şi de stipendii din districtul

mântui cel mai ales din câte scaldă soarele? 
O Italie, nu eşti tu mama tuturor artelor fru
moase? Nu e pulberea ta, pulbere de viteji? 
Sciu, că tu ai ridicat pe străbuni şi tu scu- 
tesci tot ce am mai scump!

L a n c i o t t o .  Nu e fiinţă omenească, 
care au4indu-te, vă4ându-te . . .  să nu te iu
bească. — Mulţumită cerului, căci autflndu-te, 
„Ea“ nu, nu va pută.

Pa o l o .  Cine ?
L a n c i o t t o .  Tu nu scii. Aici lipsesce 

din fericirea mea un gagiu tinăr.
P a o l o .  Poate tu iubesci ?
L a n c i o t t o .  Da, iubesc! iubesc pe 

femeia cea mai aproape de ânger . . .  şi tot
odată cea mai nefericită.

P a o l o .  Eu încă iubesc tot asemenea; 
să fim cu încredere însă, că vom învinge 
chinuirile noastre.

L a n c i o t t o .  Tatăl încă la oara morţii 
îmi impuse să mă căsătoresc, îmi hotărî şi 
mireasa, 4*când, că numai căsătoria aceasta 
ne va puté aduce o pace stabilă. ’L-am 
ascultat.

Pa o l o .  Şi acea mireasă e dară femeia 
ta? Şi nu eşti vesel? Cine e acea fericită? 
Nu te iubesce ?

L a n c i o t t o .  Aş fi acusator nedrept, 
dacă aş 4i°e c& nu mă iubesce. De te-ar 
iubi aşa pe tine! Dar’ tu ’i-ai ucis unicul 
frate în luptă, îi faci oroare, deci nu vrea să 
te vadă.

P a o l o .  Vorbesce, cine e? Cine?
L a n c i o t t o .  Tu ai vă<jut-o atunci, când 

în curtea lui Guido . . .
Pao l o .  Acea . . . (Suprimând grozava Ini 

agitare).
L a n c i o t t o .  Fiica lui Guido.

Năsăudului a fost convocat la Năsăud pe 4>ua 
de 24 Maiu n. a. c. Cu' această ocasiune s’au 
desbătut regulamentele recerute pe basa sta
tutului, şi care deasemenea trebuesc aprobate 
din partea guvernului.

*
Necrolog. Ecatarina Ratiu cu soţul loan 

Mezei, jude la tabla reg., fiii şi fiicele: Eca- 
tarina, Eugeniu, Iuliu, Gabriela şi Zoiţa, în 
numele lor şi al numeroaselor rudenii, cu inima 
înfrântă de durere anunţă, că iubitul ei tată, 
respective socru şi moş, P a r t e n i e  R a t i u  
de N a g y - L a k ,  proprietar, după un morb 
vehement de plumâni, împărtăşit fiind cu Sf. 
Taine, în 24 1. c. n. la 7 oare seara a dece
dat în Domnul, în al 59-lea an al vieţii şi al 
4-lea an al tristei sale văduvii. Rămăşiţele sale 
pâmântesci se vor aşeda după ritul gr.-cat. în 
26 1. c. n. Ia 4 oare p. m. în mormântul fa
miliar din grădina bisericii gr.-cat. din loc. 
Fie-’i memoria eternă, repausul lin 1 T u r d a ,  
în 25 Maiu n. 1889.

*
Exerciţiu (le tir. în dilele 27 şi 29 

Maiu, apoi în 1, 3, 5, 6 şi 8 Iunie vor ave loc 
exerciţii de tir, şi înainte şi după amea4i, în 
„ Dumbrava-mică “.

*
Dela Sibiiu până la Budapesta.

„.Budapester Tagblatlu aduce unele date asu
pra introducerii tarifului pe căile ferate după 
zone. ţbarul spune, că toată reţeaua de căi 
ferate a statului va fi împărţită în 14 zone. 
Preţul unei zone pe cl. I. este 50 cr. pe cl. 
II. 40 cr., pe cl. III. 25 cr Dela Sibiiu pănă 
la Budapesta sânt 14 zone, adecă toate, prin 
urmare călătoria dela Sibiiu pănă la Buda
pesta dela 1 August va costa pe cl. I. 7 fl. 
pe cl. II. 5 fl. 60 cr., ear’ pe cl. III. 3 fl. 
50 cr. Preţuri aproape bagatele! Cât de uşor 
vor pute călători cei-ce au să facă drumuri 
mai îndepărtate 1

*
Colori oprite. Dinitrocresolul şi co- 

ralinul, două mijloace de a da colori foarte 
frumoase victualiilor, cu deosebire prăjiturilor, 
s’au aflat a fi veninoase şi ministerul de in
terne a interejis sub pedepse mari folosirea 
mai departe a lor.

*
Incendiu. Din Arad se scrie, că alaltă

ieri a isbucnit foc în P e c i c a. Au ars 
preste 40 de case cu grajduri şi şuri. Puţine 
edificii au fost asigurate.

*
încercare de sinucidere. în Cluj a 

încercat locotonentul de artilerie Oscar S c h ö f l  
în 25 1. c. să se sinucidă. Glonţul, îndreptat 
spre inimă, ’i-a sdrobit plumânile şi ’i-a ieşit 
în spate. A fost transportat la spital. Causa 
sinuciderii nu se scie.

*
Manevrele încrucişatorului Elisa- 

beta în România. Astă4i, Luni, marele în- 
crucişator Elisabeta din România, având pe 
bord 42 elevi ai şcoalei de marină, va părăsi 
Galaţii. După-ce va face manevre trei săptă
mâni între Constanţa şi Constantinopol, el va 

* pleca spre diferite porturi mari, precum Sebasto- 
pole, Odessa şi altele. Toate aceste exeur- 
siuni şi manevre, ce vor ţine pănă pe la finea 
lui August, vor fi comandate decătră dnii colo
nel Urseanu şi majorul Irimescu.

•
O scrisoare poetică a reginei Ro

mâniei. Regina României a adresat direc
torului dela „Revue felibréenue“ următoarea 
scrisoare: „Domnule, am cetit cu o viuă 
emoţiune paginele ce ’mi au fost dedicate din 
revista d-voastre. Ele n’au făcut decât să re- 
înoiască părerile mele de rău, că n’am putut 
să fac aripi, pentru a mă găsi în mijlocul 
tuturor acelor poeţi atât dc simpatici şi atât 
de plini de căldură! Am fi făcut să reînvie 
evul mediu fără greutate, pentru-că timp nu 
există. El este o invenţiune a noastră aceştia 
efemerii oţeliţi, care trecem preste apă, cre- 
4ând că trecem malul. Din punctul de ve-

Pao l o .  Şi te iubesce? E mireasa ta? 
E adevărat; unicul frate . . . ’i-’l-am ucis. . . .

L a n c i o t t o .  Jelesce neîntrerupt. De 
când a au4it că te-ai reîntors în patrie, uresce 
de moarte acest coperiş.

Paolo .  (Suprimându-’şi încă agitarea) Şi nu 
voesce nici să mă va4ă? Eu mă credeam 
fericit lungă fratele meu. — Mă voiu despărţi 
earăşi . . . voiu trăi departe de casa pă
rintească.

L a n c i o t t o .  Amândoi vom gusta aceeaşi 
fericire în casa părintească. Nu mă pă
răsi dar’.

Paol o .  Să trăesci în pace! Pentru 
fiecare om femeia e mai presus de toate. . . . 
Primesce această sabie şi tu dă-’mi pe a t a ! 
Păstrează-o ca eternă amintire dela scumpul 
tău frate Paolo. (Cu o dulce violenţă îndeplinesee 
acest schimb).

L a n c i o t t o .  Frate. . . .
Pao l o .  De ne vom mai revedé . . .  de 

voiu mai trăi, — mai rece va bate inima 
noastră, — timpul, care potolesce tot, va po
toli şi ura . . . din inima miresei tale . . .  şi 
poate mă va numi trate.

L a n c i o t t o .  Tu plângi!
Pa o l o .  Pururea voiu plânge. Ea era 

unica fiinţă ce o priviam mai cu drag în 
lume . . .  ah, nu mă urgisia, nu! Ea nu mă 
urgisia.

L a n c i o t t o .  Şi o ai perdut?
L a n c i o t t o .  Mângăie-te cu dragostea 

fratelui tă u ! La vederea ta, la cuvintele tale 
generoase s’ar mişca chiar şi inima Francis- 
cei. . . . Vino acum. . . .

Pa o l o .  Unde? Dinaintea ei. . . . Aceea 
nu va fi nici-odată. (Va urma.)

fratele tău, cercam a te mângăia. Cu un 
transport neînvins ai exclamat: Unde, unde 
ai mers, prieten secret al inimii mele? De 
ce nu te reîntorni să te mai revăd înainte de 
moarte ?

F r a n c i s c a .  Eu am 4’8?
L a n c i o t t o .  Acele vorbe nu păreau 

nici-decum a fi pronunţate pentru fratele t ău!
F r a n c i s c a .  Chiar şi în deliriu li-se 

scrutează gândul nefericiţilor? Sünt nefericiţi; 
nu e destul: li-se adauge şi epitetul de mişei. 
Par’că toţi de toate părţile s’au conjurat în 
contra sufletului lor amărît, fiecare . . . simu
lând îndurare faţă cu ei . . . precând aievea 
îi uresce; ce pietate! Ei cer căderea lor. Când nu 
mă voiu mai pute suporta, mormântul să ’mi-se 
deschidă, şi voiu descinde veselă într’însul: 
veselă pentru-că. . .  am scăpat de oameni.

G u i d o .  Aiurezi? Copilă...
L a n c i o t t o .  Ce mă privesci cu atâta 

groapă? Ce ’ţi-am făcut eu?
F r a n c i s c a .  Nu eşti tu causa nenoro

cirilor mele ? De ce m’ai adus de pe pămân
tul care conservă în sînul seu osemintele ma
mei mele? Acolo ar fi vindecat timpul rana 
mea, aici o redeschide numai, o reînoesce în 
fiecare oară . . .  La tot pasul simţesc durerile 
e i . . - O nebuna de mine! Sünt ca scoasă din 
fire. Nu crede, nu . . .

L a n c i o t t o .  La Ravena, Francisca, 
da, vei merge cu tatăl tău.

G u i d o .  Nu, ea rămâne aici.
L a n c i o t t o .  Oh, eu renunţ la drep

turile mele. Eu nu voiu veni să te aduc din 
patria t a : Cine îţi insnflăjoroare este mirele 
tău, e cel-ce te iubesce preste toate, şi să nu 
te mai revăd. . .  Dacă într’o 4' gândindu-te 
la el, te va cuprinde mila, nu te reîntorni 
atunci la mirele tău nenorocit . . ., dar’ atunci,

.

poate schimbat de năcazuri, nu mă vei recu- 
noasce! Deşi eu, deşi eu voiu simţi în inimă 
presenţa t a : totuşi voiu sbura la sînul tău ier- 
tându-te.

F r a n c i s c a .  Lanciotto . . .  tu plângi?
G u i d o .  Ah, fiica mea!
F r a n c i s c a .  Tatăl meu! Ai vă4ut 

fiica ta ca cea mai vinovată şi mai nemulţumi
toare soţie? Vorbe de nimic lunecă de pe 
buze în durerea mea, dar’ numai buzele le 
pronunţă.

G u i do .  Ah, nu scurta 4dele tatălui 
tău ! Nici nu face deşerte virtuţile soţului, pen
tru care îi concese cerul o consoartă demnă 
şi adorată! Mai uşor va fi pământul pe cos
ciugul meu, dacă într’o 44 atingându-’l cu ge
nunchii, vei jura, că veselă îmbrăţişezi pe 
vlăstarea voastră, precum şi pe mirele dra- 
gostii tale.

F r a n c i s c a .  Eu să scurtez vieaţa ta
tălui meu? Nu! Fiică şi muiere vreau să fiu, 
dee-’mi cerul tăria de lipsă! Rugaţi-’l cu mine 
dimpreună.

Gu i do .  D4eule, te rog, redă fiicei mele 
liniştea.

L a n c i o t t o .  Şi miresei mele.

Scena 111.
U n p a g i u  şi ce i  de ma i  n a i n t e .

P a j u l .  Un cavaler cere intrare.
F r a n c i s c a .  (L u iGuido.) Tu ai lipsă de 

repaus. Vino, taică, în apartamentele tale.
(Pleacă CU Guido,)

Scena IV .
L a n c i o t t o  şi  p a g i u  1.

L a n c i o t t o .  Numele lui?
P a g i u l .  Numele ’şi-’l-a tăcut, dar’ eu 

presupun cine e. Intrând în atriu, fu emoţionat 
foarte, cu veselie privia armele strămoşilor tăi



Nr. I l l T R I B U N A

* dere al lui Archhnede, nu e nici timp, nici 
spaţiu, şi nu e vorba decât de o oare-care 
dosă de imaginaţiune pentru a fi fost pretu
tindeni. Am fost printre d-voastre cu tot su 
fletul. Numai acei care au inventat săr
manele regine nu înţeleg pe Archimede! Ei 
au luat bucăţi de creioane roşii şi au stricat 
globul prin tot felul de linii, pe care le-a nu
mit frontiere, limite, margini, toate cuvinte 
fantastice, care nu există pentru poet! Dar’ 
pentru regine! Eată pentru-ce nu voesc se 
fiu regină decât a unei republice. Aşteptând 
această (Ţ fericită, primiţi mulţumirile mele, 
rugându-vă a simţi emoţiunea vocii mele 
prin aceste linii reci şi neîndestulitoare. (ss) 
Elisabeta.“

*
Matein Millo pe scenă. Bătrânul Ma- 

teiu Millo a reapărut pe scenă Sâmbătă seara 
în 25 1. c. De astădată a jucat pe scena tea
trului „Dacia“ în comedia făcută de el în
suşi : „Hurdu-Belea“. Publicul s’a grăbit să 
aplaudeze pe vechiul artist, îmbătrânit pe scenă.

*
înfrăţirea presei italo germane în 

Berlin. O telegramă a lui „Pester Lloydu 
spune, că în sala cea mare a grădinii zoolo
gice din Berlin s’a ţinut un mare banchet al 
presei berlineze în favorul representanţilor 
presei italiene. Au luat parte circa 100 de 
oaspeţi. Primul toast ’l-a ţinut W i e h e r t  
pentru împăratul Wilhelm şi regele Umberto, 
pentru marele viitor al caselor Hohenzollern 
si Savoya. B r u g s c h  a toastat pentru re- 
presentanţii presei italiene, ear’ B a r z i 1 a i 
dela „Tribuna“ a mulţumit în limba germană 
în numele presei italiene. S a m o s c h  a toa- 
s t a t italienesce pentru unitatea Italiei şi pen
tru Roma, eterna cetate; J u r c o  dela „Că
pitan Pracassa* a toastat pentru literatura, 
arta şi sciinţa germană; E 1 s c h o pentru vii
torul politic şi artistic al Italiei renăscute. 
Fiecare alusiune ori amintire a alianţei ger- 
mano-italiene a fost primită cu entusiasra.

*
Cel mai bun creştin în Roma. p i 

lele aceste a murit în Roma Samuele Alatri, 
preşedintele comunei ovreesci din Roma. El 
a fost între altele deputat dietal, consilier mu
nicipal şi director al institutului „Banco Ro
mana“. Pontificele Piu IX. s’a îndatinat să 
(jică de multe-ori: „Sior Alatri é il miglior 
Cristiano in Roma“ (domnul Alatri e cel mai 
bun creştin în Roma). Se vede, că Papa Piu 
IX. scia, că adevăratul creştin e cel care e vir
tuos şi conscienţios, dar’ nu acela care ţine 
posturi, face mătănii şi 4>ce dintr’o răsuflare 
întreg Credeul.

Amintiri istorice.
Reintrarea exilaţilor

_ în

R o m â n i a .
Maria RoseX cătră doamna X. la Paris. 

R i f o v  lângă P l o i e s c i ,  5 August 1857.

Despre Rose şi despre Dumitru Brătianu 
ce să-’ţi spun ? Ai aflat toate amănuntele pri
vitoare la traiul sărmanilor exilaţi de Rusciuc.

Ai înţeles, cât a trebuit să sufer, dar’ 
ceea-ce nu scii este, cât m’a costat plecarea 
mea silită din Bucuresci. După-ce am în
cercat tot ce era cu putinţă spre a obţină li
bertatea lor, a trebuit să viu aci la vechii 
noştri prieteni C. *)

Această plecare din Bucuresci îmi sfâşia 
inima în modul cel mai dureros, căci ’mi-se 
părea că-’i părăsesc, dar’ nu sciam atunci, care 
vor fi grelele consecenţe pentru Rose al meu 
şi pentru mine.

închipuesce-’ţi că sünt aci la o depăr
tare de Rusciuc de <jece oare cu trăsura, 
dacă ea ar merge destul de iute. Ei bine, 
afară de o depeşă electrică, care ne-a costat 
18 franci, când simţiam trebuinţă de 18 solde 
şi un expres, n’am primit decât scrisori tri
mise cu o lună înainte.

Cât a ţinut despărţirea noastră n’am 
avut nici scrisori, nici <jiare ^ID Bucuresci 
sau din altă parte şi nu vătjui nici o per
soană, care să-’mi poată spune un cuvânt 
privitor la ceea-ce mă preocupa pe mine 
singură.

Notează, că afară de aceasta, trăind la 
nisce prieteni, trebue să opresc ca întristarea 
mea să se reverse şi asupra lor. Deci înghi- 
ţiam toate şi trebuia în totdeauna să fiu cu o 
toaletă morală.

Nu plângeam nici-odata, ceea-ce ne uşu
rează pe noi femeile în suferinţele noastre.

în sfîrşit la 7 Iulie (nu voiu uita nici
odată această dată) ajunsesem într’o stare fi- 
sică şi morală din cele mai de nesuferit. Mă 
închisei în odaia mea, mă întrebai, dacă este 
un Dumnezeu. Da, Vă mărturisesc, ajunse
sem la aceasta. Mă hotărîi să nu mai îndur 
soartea mea fără să lupt şi începui a găsi, că 
furtul poate fi scusabil **), adecă împrumutul 
fără a ave speranţa de a pute plăti, fiindcă 
numai lipsa de bani mă opria să fiu cu dîn- 
sul, de a scl cel puţin că trăesce. Dar’ nu 
putui să rămân mult timp fără a crede în 
Dumnedeu, aveam prea mare trebuinţă să 
cred în ceva. Atunci începui a mă ruga cu 
foc, pentru-ca această stare de lucruri să se

*) Constantin Cantacuzino Kifoveanu.
**) Doamna Rosetti face alusiune la sărăcia sa, 

căci ne mai având bani, fusese nevoită să se retragă la 
moşia dlui Cantacuzino şi sS plece din Bucuresci.

sfîrşească. Mă rugam pentru el, pentru copiii 
mei. Voiam să mor, era poate un păcat, poate 
o lipsă de iubire pentru el, pentru ei, era o 
faptă laşe şi egoistă.

înţelesei aceasta şi începui să plâng, cum 
nu am plâns de mai mulţi ani, cerând iertare 
Dumnedeului despre existenţa căruia mă în- 
doisem.

Plânsei mult timp. Acele lacrimi mă 
uşurară.

A doua di fui deşteptată la 5 oare di
mineaţa prin sosirea unei telegrame:

Erau liberi!
La debarcarea lor la Giurgiu fură pri

miţi cu entusiasm. Mulţimea alerga din toate 
părţile spre a-’i felicita.

Deputaţiunea tuturor corporaţiunilor dete 
năvală la prefectură, unde se coborîse Rose 
şi Golescii (căci prefectul fu foarte amabil).

Prefectul voia să-’i reţie la dejun şi se 
opunea majorului Drăgulinescu, care în tristul 
timp cât au stat la Rusciuc fusese foarte de
votat. Ei se hotărîră să meargă la majorul 
Drăgulinescu, care este un camerad de oştire a 
trei dintre dînşii.

Acolo se succedară deputaţiunile negus
torilor, ale tinerimii, preoţii, sătenii, acestora 
Rose le răspunse.

în tot timpul călătoriei lor li-se făcură ova- 
ţiuni şi la bariera Bucurescilor o mare mul
ţime îi aştepta cu tinerimea şcoalelor în cap, 
le aruncau buchete de flori, căruţa lor fu 
transformată într’un car triumfal.

Mai departe la câmpul-libertăţii (acum 
Filaret), chiar în locul de unde acum 9 ani 
fură duşi în lungul lor exil, drapelul tri
color, singurul vestigiu din 1848, salută ve
nirea lor.

S’a instalat o grădină — cafenea. Aci 
fură siliţi să se scoboare din nou.

Amicii, rudele, care nu fusese la barieră, 
îi aşteptau.

Aci acea nobilă şi sublimă mamă, care 
a suferit atât de mult, primi pe fiii sei, pe 
Golescii.

Mulţimea era compusă din toate ele
mentele societăţii. Tinerimea tot în fruntea 
lor. Boerii erau şi ei. Bogatul, săracul, să
teanul, toţi întindeau mânile sau buzele lor.

PO STA  ULTIM A.
Berlin, 26 Maiu n. Din parte 

bine informată se asigură, că regele 
U m b e r t o  pleacă deseară la oarele 
9 7 2 şi în trecere va cerceta regimentul 
seu din Frankfurt.

Roma, 26 Maiu n. Soirea, că re
gele „ U mb e r t o  şi împăratul W i l 
h e l m  vor călători la Strassburg, trece 
de o manevră de bursă.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Bucuresci, 27 Maiu n. Guvernul 
face toate opintirile, spre a câştiga o 
parte dintre l i b e r a l i i  d e s i d e n ţ i  
pentru respingerea votului de neîncre
dere în contra lui Vernescu. Ca mijlo
citor funcţionează senatorul Mä r z e s  cu, 
căruia Catargiu ’i-a promis unjjportfoliu 
ministerial în cas de isbutire.

Belgrad, 27 Maiu n. Conferenţa 
p a r t i d u l u i  p r o g r e s i s t  decurge 
într’un mod foarte agitat. Plebea voia 
să spargă adunarea şi a batjocorit şi in
sultat pe gendarmii ce erau comandaţi 
drept scut; a maltratat pe membrii par
tidului progresist şi a aruncat cu petri 
în miliţia ce a ieşit la faţa locului; mi
liţia a puşcat şi a ucis şi vulnerat mai 
m uite persoane. E x i s t ă  t e me r e a -  
că t u l b u r ă r i l e  se v o r  g e n e ,  
r a l i s a .

Berlin, 27 Maiu n. R e g e l e  U m 
b e r t o  şi  p r i n c i p e l e  m o ş t e n i t o r  
al I t a l i e i  au plecat aseară la oarele 
9 V2 şi ’şi-au luat adio în cel mai cor
dial mod dela î m p ă r a t u l ,  care a 
strîns mai de multe-ori mâna domnului 
Cr i s p i .  Trenul a plecat între înmiite 
strigări de „Hurrah!“

Belgrad, 27 Maiu n. La şepte 
oare seara liniştea şi ordinea au fost 
restabilite. Demonstraţiunile au ţinut 
cinci oare. Progresiştii, care au des
cărcat puşcături de revolvere, au ucis 
pe un student de gimnasiu şi pe un 
gendarm.

Paris, 27 Maiu n. Jurnalele nu 
cred, că faima despre călătoria lui U m- 
b e r t o  la S t r a s s  b u r g  să fi fost o ma
nevră de bursă; ele sünt de părere, că 
Umberto a repăşit în momentul din urmă 
în faţa agitaţiei ce ar produce-o în în
treaga Europă şi mai ales la patrioţii 
italieni.

Madrid, 27 Maiu n. Un consiliu 
de miniştri a avut loc în Aranyuetz. 
S a g a s t a  a declarat de foarte necesară 
introducerea sufragiului universal.

B ibllogratle.
„Familia*. Anul XXV. Nr. 20. Cu

prinde: Moştenitorul tronului român, cu por
tret. — Trei parale, anecdotă poporală de 
Teodor Speranţă. — în smeuriş, novelă de 
I. V. Păscan. — Pacea dela Passarovitz, 
schiţă istorică de O. Lugoşanu. — Curier li
terar, de loan Russu. —- Ţiganul la naşul 
seu, anecdotă poporală de Grigoriu Sima al 
lui loan. — Salon: Din vieaţa de Bucuresci. 
Representaţiunea doamnei Iudic, de A. C. Şor.
— Literatură şi arte. — Teatru şi musică. — 
Ce e nou ?

„Amicul Familiei*. Diar beletristic şi 
enciclopedic-literar. Iese de două-ori pe lună 
în Gherla. Anul X III. Nr. 10. Cuprinde: 
Cugetări despre valoarea şi desvoltarea carac
terului, de Dr. Gregoriu Silaşi. — Influenţa 
mândriei, novelă de Paulina Rovinar. — Toate 
îşi au menirea. Ce-i mai frumos, poesii de 
George Simu. — Minunea minunilor, novelă.
— Prin moarte la vieaţă, comedie într’un act 
de Kotzebue, traducere de Irena Bogdan. — 
Diverse.

Extrase din „Budapesti Közlöny".
L i c i t a ţ i u n i :

— 15 Iunie st. n. a. c. imobilele véduvei 
Otília W a c h s m a n n  născ. S i m o n i s  decătră 
jud. cerc. din Me d i a ş .

— 14 August st. n. a. c. imobilele lui Paul 
A c h i m  decătră judecătoria cerc. din B i c h i ş- 
C i a b a .

— 19 Iunie st. n. a. c. imobilele lui Lu
dovic I r a s z e k  (în Ménes) decătră tribunalul 
reg. din A r a d .

— 17 August st. n. a. c. imobilele lui Iacob 
B a u m g ä r t n e r  (In N.-Párdány) decătră ju 
decătoria cercuală din M o d o ş.

— 31 Iulie st. n. a. c. imobilele lui George 
S t o í c o v i c í  decătră tribunalul regesc din 
B e c î c h e r e c u l - m a r e .

— 26 Iulie st. n. a. c. imobilele lui Gustav 
L o r e n c z  decătră tribunalul reg. din Chi-  
c h i n d a - m a r e .

— 17 Iunie st. n. a. c. imobilele lui loan 
M a t a  (în Cuşteiu) decătră judecătoria cerc. 
din V e r ş e ţ.

— 13 Iunie st. n. a. c. imobilele lui Ga
vriil I e p u r e  (în Cjiriîa) decătră tribunalul 
reg. din T u r d a .

— 26 Iunie st. n. a. c. imobilele lui Martin 
G a 1 i k  decătră judecătoria cerc. din B i c h i ş- 
Ci aba .

E d i c t e :
A so insinua pretensiunile în 45 de d'l®:
— la rămasul după Ana Mă t is  (din Baila) 

şi Balint D é n e s  (din Varşalt) la tribunalul 
reg. din Z é 1 ă u ;

— la rémasul după Stefan H a g  a la tri
bunalul reg. din Ar a d .

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de notar la tribunalul reg. din 

C i n c i - b i s e r i c i ,  cu salar de 800 fl. şi relut 
de cuartir 150 fl. A se adresa în doué săp
tămâni la autorităţile competente.

— Un post de executor la judecătoria cerc. 
din B r e z n ó b á n y a .  A se adresa în două 
săptămâni la autorităţile competente.

LOTERIE.
Tragerea din 25 Maiu st. n.

Timisoara: 40  73 68 29 83.
Viena: 33 80 67 31 11.

Călindarul <ţilei.
16/28 Main.

I u l i a n :  Teodor.
G r e g o r i a u : Wilhelm.

S o a r e le :  răsare 4.10, apune 7.43.

Buletin meteorologic.
Sibiin, 27 M aiu, 6 oare  d im ineaţa .

P resiunea  atmoaf. în uun, 
(M ódiul lu n a r  724.U

Tem peratura
după

Celsius

M axim ul 
şi m inim ul 

de
tem peraturii

D irecţia
vén tu lu i

Observaţii
D iferenţa

din
pre^iuH

721.1 —1 2 4 1 6  4 +  28 5 + 18.5 S

Din ţe a ră , 25 Maiu, 7 oare  d im ineaţa .

S t a ţ i u n i l e :
Preaiun. 
atmo8f. 
în  mm.

T em pera
tu ra

Celsius

V éntul

d ire c ţia tă r ia

Budapesta . . 767 4-16.8 V 2
Sătrnar . . . 757 4-15.8 NO 1
Cluj . . . . 756 4-16.6 N 2
Orşova . . . 756 4-14.2 O 1
Timişoara. . . 756 4-16.4 s 1
Arad . . . . 759 4-150 sv 4
Panciova . . . 757 +17.4 s 1

Sosiţi in Sibiiu.
La 26 şi 27 Maiu n.

Hotel „Neurihrer“. Contele Huszár din Cluj. 
Liebl, Cari, Gerö, Erösy, Hirsch, comercianţi. Capesius 
din Ciucu-mare. Ujut, oficer din Cisnădie.

Hotel „împăratul Romanilor“. Chresfels, oficer. 
Weisz, Roth, voiageri.

Hotel „Meitzer.“ Navatny, Lesinkan, Loew, co
mercianţi. Oppenheimer, oficial din Alba-Iulia.

Hotel „Habermann“. Catarina Szabó, privatieră 
din Sighişoara. Francisc Bader, împletitor. George 
Tbeiss, zidar din Sighişoara.

B c « u o m i c.
Guvernul italian a oprit importul de 

vite din Elveţia şi Austro-Ungaria, sub cuvânt 
că vitele în aceste două state sufer de boală 
de gură şi unghii.

—si
stările economice în România.

Cetim în „Vocea Romanului“ :
„Sămănăturile de primăvară sânt sfîrşite. 

Putem constata cu satisfacţiune, că ele promit 
a fi bune, ploile din urmă au contribuit a 
îndrepta şi acele făcute din toamnă.

„Grâul, care la începutul primăverii 
părea rar şi subţire la foi, a înfrăţit, luând 
o vigoare care poate să promită o recoltă 
de mijloc.

„Preţurile cerealelor stau în stagnaţiune, 
grâul este puţin căutat, porumbul, care în 
alţi ani era întrebat, astădi — deşi de o calitate 
superioară, — nu are nici o căutare, preţurile 
ce se ofer nu numai că nu dau ca resultat 
nici un beneficiu agricultorilor, ba noi credem, 
că nici chieltuelile nu sânt acoperite.

„Am audit agricultori cu multă ex
perienţă dioend: că dacă în viitor asemenea 
depreciar s’ar produce, nu rămâne decât a 
renunţa la astfel de cultură“.

Prăsitul porumbului în judeţul Covurlui, 
după-cum se arată timpul şi după mersul 
cel bun al recoltei, va începe negreşit în 
unele din comune săptămâna viitoare.

—Ä—
Epidemie de vite în România. Cetim 

în „Epoca* : în comuna Oasele şi Băleni 
din judeţul Covurlui boala f e b r a  a f t o a s ă  
e pe o scară întinsă.

în jud. Covurlui numai în comuna 
Slobozia—Conacbi n’a fost între vite această 
boală. pilele aceste s’a declarat şi în 
circumscripţia acestei comune.

în plasa Prut—Horincea s’a îmbună
tăţit starea boalei febrei aftoase. în plasa 
Şiret ea tot continuă încă.

Comunicaţiunea cu vitele în multe co
mune e împedecată din pricina acestei boale.

— SS—
Insolvenţe. Reuniunea creditorilor din 

Viena anunţă următoarele insolvenţe: Iosif 
Lőw,  comerciant în Olműtz. Netti P r e g e r  
şi f i i u l  ei W i l h e l m ,  firmă comercială în 
Sumony. E r e t j U  l u i  R o b e r t  S c h ö p f  
(proprietară Leopoldina Hofmann), firmă comer
cială în Viena. F. F r i e d ,  comerciantă în 
Sîryi. Antonie M e r g o n i ,  comerciant ne- 
improtocoiat în Tnest. Solomon Os a 
k a  t u r n în Ciacaturn.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuite în 11 şi 12 Maiu 1889.

Cottis lui Zerman, porumb roşu 1000 
hect., 8'50 lei. Manari lui Carnevalli, porumb 
roşu 700 hect., 6'45 lei. Sgardelli lui 
Waller, porumb roşu 1600 hect., 6-35 lei. 
Sgardelli lui Waller, porumb roşu 2400 hect., 
5‘70 lei. Giavidi lui Sehmirer, orz 3800 
hect., 4-45 lei. Emberico lui Waller, porumb 
5000 hect., 6'70 lei. Sassu lui I. Corbu, 
cinquanti 1000 hect., 7'30 lei. Evloghio lui 
Carnevalli, porumb roşu 2000 hect., 7’25 
ei. Evloghio lui Petricioni, grâu 2500 hect., 

8'50 lei. G. Mendl lui Fanciotti, grâu 2600 
hect., 8‘50 lei. Davis lui Carnavalli, porumb 
1600 hect., 6'50 lei. Constantinescu lui 
Carnavalli, porumb 1300 hect., 6‘70 lei. 
Negroponte lui Gardelli, grâu 1050 hect., 
10’20 lei. Vriom's lui Gardelli, grâu 1300 
hect., 9'10 lei. Silberstein lui L. Dreyffuss, 
porumb 2550 hect., 6 '— lei. Lombardo lui
E. Cahen, grâu 6730 hect., 8'90 lei. C. 
Dimitriadi lui Carnavalli, porumb 1700 hect.., 
6-55 lei. Grosovics lui Panapotidis, grâu 1740 
hect., 8'70 lei. Zuchlos lui L. Mendl, grâu 
8700 hect., 9-35 lei. Sassu lui G. Mendl, 
porumb roşu 2300 hect., 8'20 lei. Sassu lui 
G. Mendl, porumb roşu 2200 hect., 8'20 lei. 
Perlea lui G. Mendl, porumb roşu 950 hect., 
8‘30 lei. Sassu lui Petricioni, grâu 1800 
hect., 9M5 lei. Caţicas lui G. Mendl, porumb 
2100 hect., 6T71/a lei. Grosovics lui Peirano, 
porumb 900 hect., 5'50 lei. Perlea lui 
Peirano, porumb 2900 hect., 6‘35 lei. 
Haracopo lui Petricioni, grâu 3000 hect., 
8'55 lei.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Braşov, 24 Maiu Grâul hectolitra 

fl. 5.—, grâu mestecat fl. 3.—, săcara fl. 3.—, orz 
fl 3.50, oves fl. 2.20, cucuruzul fl. 4.10, mălaiul fl. 4. -, 
mazerea fl. 6.40, lintea fl. 8.-—, fasolea fl. 5.—, crum- 
penele fl. —.90, carnea de vită p. chilo 36 cr., carnea 
de porc 44 cr., carnea de berbec 24 cr.

Tîrgul de rîmători în Steinbrucit. In 24 Maiu
n. s,a notat: unguresc» bătrâni grei 55.— cr. pănă 
55 ‘/2 cr., unguresci grei, tineri 57.— cr. pănă 58 T/a cr.) 
de mijloc 56.— cr. pănă 57."/2 cr., uşori 54.— cr , 
până 55.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea — cr., 
pană — .— cr., de mijloc 54.— cr., pănă 54. '/2 c r , 
uşoară 52.— cr. pănă 55.‘/a cr., r o m â n e s c » ,  de 
B a k o n y ,  grei 53.— cr. pănă 55 .»/2 cr.. transito, de 
mijloc - .— cr. pănă —.— cr., transito uşori —.— cr., 
pănă —. -  cr., transito s â r b e s c »  grei — .— cr. pănă
-------cr., tra»»sito de mijloc 54.— cr. pănă 54.'/s cr.,
transito uşori 53. cr. pănă 53.l/2 cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr. până —.— cr. per 4°/0 cumpăniţi 
dela gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 24 Maiu 1889.
«8 Preţul per «8 ^ Preţui perjS o<3 ,0? 100 chilogr.

I I 100 chilo'j.
2 a
0 o O p. dela pftnfi. 0 © O P» dela pă-nîî

G r â u
Bănăţenesc, nou — — — — — —

Grâu dela Tisa ___ 7.20 7.40 — ___ —
Grâu de Pesta — 7.25 7.35 — ___ —
Grâu de Alba-regală — 7 25 7 35 — — —
Grâu de Bácska — 7.15 7 35 — _ _
Unguresc de Nord — 7.20 7.40 — — —

Sâminţe, 
vechi ori none Soiul Gualitatoanai' Haal-

Preţul per 
100 chilogr.
dela pă.Tlâ

Secară 70--7 2 6.90 6.10
Orz Nutreţ 60--6 2 5 80 6 30
•1 de vinars 62--6 4 6.30 7.10
•n de bere 64--6 6 V 35 8 50

Öves 39- -41 5.25 5 70
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 4.45 4.65

de alt soiu 73 4.70 4.75
n

Hrişcă 5 40 5.75
Grâu de primă. 6.95 O 7.00

de fcoam. O 7.25 7 29
£ 2 * £ Cucuruz Iul. Aug.

Ba
ni

 
50

 c
h: — ©1 —

2 - n Maiu-Iun. 4.78 a leS
4.79©a Ovăs de toam. — —

de primă. <vp» 5 30 2 5 41
Ouvsui

Producte diverse S o l ii
dela pâ.uă

Sem. de trif. Lucernă ungurească 60.— 66—
n franceză — - -
n italiană — ---il
77 roşie 42.— 46—

Oleu de rap. 
Oleu de iu

rafinat 36— 36 50

Uns. de porc dela Pesta 64.50 65. -9a n dela ţeară 5 3 . - 54. -c3& Slănină avântată 69 — 60 50
Oa n afumată 56.— 57.—
+3a Său 33.50 34 50
oo Prune din Bosnia, în buţi — —
© n din Serbia, în saci 10 25 18 50Os Lictar slavon, nou 

bănăţenesc
16.50 16.75

% 16.— 16.25
*■1Pi Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci — —
n serbesci — --

Mier« brută 29 50 30—
n galbină străourată 33 - 34—

Ceară de Rosenan 115. 117.
Spirt brut 14.— 15.—

n Drojdiuţe de spirt 18.50 19. -

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 27 Maiu st. u. 1889.

Hârtie-»nonetă română . . Cump. 9.25 vând. 9.35
Lire t u r c e s c i ............  „ 10.52 „ 10.62
Im periali....................... „ 9.53 „ 9.63
Ruble rusesci . . . . .  „ 1.24 „ 1.251/,

Bursa de Budapesta
din 25 Maiuvd. a. 1889.

Rentă de aur ung. 6% . T ........................... —-.—
n n n n 4°/0 ............................................ 102.30

„ hârtie „ 5»/e .............................................. 97.15
lmpi-umntul căilor ferate ung................................ 141 75
Amortisaiea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)........................................................100.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune) ......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

a omioiuuoy • (  ...................................... ...., —»
Bonuri rurale ung.......................... . . . .  105.—

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  105.—
„ „ bănăţene-timişene .......................105 —
„ „ „ cu cl. de sortare . . . .  105.—
„ „ transilvane.......................................105.—
„ „ croato-slavono................................. 105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  99 75
Itnprumîit cu p r e m i i ' ' ' — .. — "— ’ 1 +3.—’'
Losuri peutrn regulara,-» Tisei şi Seghedin . . 123.50
Renta de hârtie au striacă............................................ 85.75

n n argint austriacă...................................... 86 25
„ „ aur a u s t r i a c ă ...................................... 109 25

Losurile austr. din 1860 ...................................... 14k—
Acţiunile băncei au stro -uugare ...........................  909 —

n B de credit ung......................... - 317 75
n ţi v „ austr. . . . .  307.70

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ................................................   —

A i g i n t u l ........................................................................... .....
Galbeni împărătesei .................................................  5.53
Napoleon-d’o ri ...........................................................  9,37
Mărci 100 imp. g e rm an e ................................  57.75
Londra 10 Livres s t e r l i n g i .....................................118 25

Bursa de Viena
din 25 Maiu st. n. 1889.

Renta de a»ir ung. 6°/0 ...................................... —.—
» ti n r 4 ° / , ...........................................102.20
„ „ hârtie „ 5 % .............................................97.35

împrumutul căilor ferate ung................................ 142.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune) . ................................................ 100.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................—.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) ...........................................................112.75
Bonuri rurale ung.........................................................105.10

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  105.10
„ „ bănăţene-timişene................................105.10

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .  105.10
„ „ transilvane ............................................105.10
„ „ eroato-slavone 105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99.60
împrumut cu premiu ung....................................... 143 2b
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 128 —
Rentă de hârtie austriacă......................................85.95

„ „ argint a u s t r i a c ă .................................86 15
„ aur a u s t i i a c ă .......................................... 109.40

Losuri austr. din 1860    144.25
Acţiunile băncii au stro -u n g are ........................... 909.—

„ „ d e  credit ung.............................. 817.50
„ „ „ „ austr. . . . . .  307.50

Argintul......................................................................—.—
Galbeni îm părătesei................................  5.60
Napoleon-d’o r i ......................................................  9.40
Mărci 100 imp. g e rm an e ............................................ 57.90
Londra 10 Livies s t e r l i n g i ..................................... 118.39

Bursa de Bucuresci.
24 Maiu — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5“/0 . . 96.V« ---.---
Renta română amort. 5°/0 . . 96. -- .---

„ (Schuldverschreib.) . . — —.---
Oblig, de Stat. C. F. R. 6"/0 . ---.--- ---.---
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 . 102 — ---,--
împrumutul Municipal 5°/0 . . 88.®/. --
Scrisuri func. rurale 7°/0 . . 104. - -- .---
Scrisuri func. rurale 5°/# . . 97.— --•---
Idem urbane 7 * /o ...................... 104 — ---. —

n 6 » / , ...................... 102 </4 ---.---
a 5 ° / , ...................... 94.«/.

Banca Naţ. (600 lei vers. într 
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vers 
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vers 
S. cred. mob. r. (250 lei vărs 
Soc. r. de con. (250 lei vărs 
Oblig. Casei Pensiunilor.
A g i o ................................

Schimb
Londra 3 luni . . . .

„ c e k ..................... %
Berlin 8 luni . . . .

„ cek . . . . .
Paris 3 lu n i .....................

» c e k ...........................
V ie n a ................................

Agio

10

Redactor responsabil: Pom piliu Pljposiu.
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I n s t i t u t  t i p o g r a f i c  î n  S i b i i u .
Biblioteca poporala a „TR IBU N EI a

Nr. 1.

Nr. 2. 

Nr. 3. 

Nr. 4. 

Nr. 5.

Nr. 6.

Nr. 7.

Nr. 8.

Nr. 9.

Nr. 10.

Nr. 11. 

Nr. 12.

Pădureanca. Novelă de loan S l a v i c i ,  
12 coaie tip., broş. elegant. Un exemplar 
30 cr. sau 60 bani.
Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. 
T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani. 
Pipérus Pătru. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru 
M o l d o v a n .  Preţul unui exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.
Jucării şi jocuri de copii. De P . I s p i -  
r e s c u , culegător-tipograf. Un exemplar 
25 cr. sau 50 bani.
Teiu legănat. Poveste de Gr. S i m a  al 
lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor români 
la nuntă, de Benedict V i c i u .  Un exem
plar 16 cr. sau 32 bani.
Fiica a nouă mame. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 14 cr. sau 
28 bani.
Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. sau 
6 bani.
Sfântul Nicolae. De Matilda P o ni. Un
exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
îndărătnicul. Poveste de Silvestru Mol 
dova n .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Blăstăm de mamă. Legendă poporală din 
giurul Năsăudului. De George Co ş b u c .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 14. Bunica de Bojena N é m c o v á ,  tradusă 
din limba boemă de Prof. Dr. Urban 
I a r n i k .  Un exemplar 6 0  e r .  sau 
1 leu  2 0  b a n i .

15. Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. S i m a  al 
lui Ión. Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi ră
spunsuri, frământări de limbă, adunate 
de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Nr. 17. PepămentulTurcului de George Coşbuc.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
Căldăruşa cu trei picioare. Poveste fran
ţuzească de Eleonora T ă n ă s e s c u ,  după 
A. G e n e v r a y .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.
Cenuşotca. Poveste de I. T. M e r a. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de Bj ör li
s t  j  e r n e Bj ö r  n s o n. (1856).- Un exem
plar 4 cr. sau 8 bani.
Prietinul meu Ventură-Ţeară. Din nove
lele californiene ale lui B r e t  H a r t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
Scăpărătoarea. Din poveştile lui A n
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani. 
Fata Craiului din cetini. De George 
C o ş b u c .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 13.

Nr. 14.

Nr. 15.

Nr. 16.

Nr. 17.

Nr. 18.

Nr. 19.

Nr. 20.

Nr. 21.

Nr. 22.

Nr. 23.

Nr. 24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani. 

Nr. 25. Draga mamei. Baladă de George Coşbuc.
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

Nr. 26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t j e r n e  
B j ö r n s o n .  (1869). Un exemplar 6 cr. 
sau 12 bani.

Nr. 27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae Gogo 1.
Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

Nr. 28. Păcală în satul lui. Poveste de loan 
S l a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

Ni. 29. Sgârcitul. Comedie de M o l i é r e .  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

Nr. 30. Lumea proştilor. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 5 cr. sau 
10 bani.

Nr. 31. Nusciu-împărat. Poveste din popor de 
„ M ă r g i n e a n u l . “ Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

Nr. 32. Dina-împărăteasă şi peana ei aleasă.
Poveste din popor de „ M ă r g i n e a n u l “. 
Un exemplar 12 cr. sau 24 bani.

Nr. 33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Co ş buc .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 

Nr. 34. Spice de aur. Culese de dascălul loan 
P L a z a r .  Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

Nr. 35. Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani 

Nr. 36. Baba iadului. Poveste în versuri de loan 
Moţa .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 37. Princesa fermecată. Poveste în versuri 
de P. Du l f u .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

Nr. 38. Dina mărgărelelor. Poveste în versuri 
de loan Moţa .  Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

Nr. 39. Doi copii. Poveste de loan Moţa .  Un 
exemplar 10 cr. sau 20 bani.

Nr. 40. 0 partidă în patru. De Antonio G h i s -  
l anzoni .  Un exemplar 12 cr. sau24 bani.

Nr. 41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  G o l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

Nr. 42. Croitorul şi cei trei feciori. Poveste de 
l o a n  Moţ a .  Un exemplar 15 cr. sau 
30 bani.

Nr. 43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

Nr. 44. Rusalin păcurarul. Poveste de Nicolae 
T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 cr. 
sau 44 bani.

Nr. 45. Roma învinsă. Tragedie în V acte. De 
A l e x a n d r u  Pa r od i .  Traducere de I. L. 
Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 48 bani.

0 Sută de ani. De loan S l a v i c i .  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Celor ce cumpără un număr mai mare
de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste
tot vânzătorilor, se dă r a b a t u l  c u v e n i t .

DI CŢI ONAR
román-germán şi germân-român

de
Sab. Pop. Barciami,

o d i n. paroch gr.-or. în Reşinari, asesor consistorial etc. 
Revidat şi complectat 

de
D r .  D . P. B a r c i a n n .

P a r t e a  1. R o m â n ă - g e r m â n ă .  (7 0 4 jmgini.) 
P r e ţu l  a  î l .  5  , c r . v . a .

Chiar acum a apărut:
P a r t e a  II. G e r m â n ă - r o m â n ă .  (1152 pagini.) 

ECST P r e ţu l  3  f l .  8 0  cr . v . a .  =  IO le i .

1u 1
D e p o s it  g e n e r a l

p e n t r u  R o m â n i a  la  l i b r ă r i a  
Alexandru Degenmann,

B u c u r e sc i, C alea V ic to r ie i 53.
NB. Pentru trimiterea prin postă 20 Cr. V. a. de exemplar

T i p ă r i t u r i :

1. Certificate pentru pasaporturi 1 conţ (a 25 c o a ie ) .........................................
2. Inventare 1 conţ (â 25 c o a i e ) ............................................................................
3. Obligaţiuni (cu scara de timbre pentru intabulări) 1 conţ ( k  25 coaie) .
4. Consemnări sumarice despre dări (sommás kimutatás) 1 conţ (á 25 coaie)
5. Protocoale de zălogire (zálogolási jegyzőkönyv) 1 conţ (á 25 coaie) .
6. Citaţiuni pentru primării comunale 1 conţ (ă 25 c o a ie ) .............................
7. Hagyatéki kimutatás 1 conţ (ă 25 coaie).....................................................
8. Fiiéra de inmanuare 1 conţ (â 25 co a ie)......................................... .....
9. Protocol de pertractare 1 conţ ( k  25 c o a ie ) .....................................................

10. Protocol pentru paşapoarte de vite 1 conţ (k 25 c o a ie ) .............................
11. Testimoniu pentru scoalele poporale una s u tă ...............................................
12. Testimonii de scoală ? conţ (â 25 coaie) . . . . t ...................................

Antistiile comunale sunt rugate a ne onora cu comande numéroase.

4Q cr.
40 cr.
50 cr.
40 cr.
50 cr.
50 cr.
60 cr.
44 cr.
44 cr.
50 cr.
80 cr.
40 cr.

A rticolu l de  le g e  XXI. din an u l 188 6 .
DESPRE JURISDICŢIUNI,

ş i  a r t ic o lu l de  le g e  XXIII, d in  anu l 188 6
Despre procedura disciplinara.

Cu e x p lic a ţ iu n i ş i n o tiţe  de orien tare.
Preţul 40 cr. v. a.

Nr. 38.506./VX. b.

O rdonanţe m in isteria le
pentru

introducerea legii comunale
(A rt. X X I I .  din 1886.J 

Preţul 12 cr. v. a.

Articolul de lege XXII.
din anul 1886:

Despre comune.
Cu ex p lica ţiu n i şi n o tiţe  (le o rien ta re .

Preţul 40 cr. v. a.

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1889.

B n d a p e s t s - P r e d e a l

Viena
B n d a p e a t x

Szolnok
P. Ladány

ncze
hely

Oradea- are

Vârad-Vc < 
Fugyi-Vă 
Mező-Tele 3 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiediis 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbăn 
Nădeşel

Clid
Apabida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul d* v.w
Aiud
Teiuş
Crăciuneî
Blaj
Micăsasa 
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
H faion
llomorod
Ăgostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
P r e d e a !

Bucuresci

T reu
ie

persoane

i i —
8.31

11.20
2.22
4.18

T ren
aooeUrat

T reu
om nibus

Tron
m ix t

8.
2. 
4.05 
5.46

3.10

11.02 
11.23 
12.44 

1.27 
1.34 
1.42 
2 07 
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.39
5.11 
5.45

7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.35

10.35

7.22
5.52
8.46 
9.18 
9.27 
9.44 

10.21 
11.88 
12.Te 
12.54 

1-57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.86 
4.58 
5.26

6.12
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45
1.55
2.53
3.28
9.35

5.3‘>
6.15
6.47

11.60

6.10
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
6.12
6.24
6.38
6.56
7.15
7.48
9.13 

10.04 
10.12 
10.19 
10.45 
11.34 
12.11 
12.29

1.10
1.30
2.14 
2.54 
3.35 
4.07

Predeal—Budapesta

Tron
depersoane

T ren
accelerat

T ren
m ixt

5 . 6 4
6.39
7.13
7.45
8.32

Bucuresci
P r e d e a l
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
HaşfaI5u
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciuneî
Teiuş
Aiud
Vinţul do sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apabida

Cîu|

Nădăşel
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-maro

P. Ladány
Szolnak
Budapesta

Viena

4.40

4.54
5 3
6.15 
6.43 
7.31 
9.09 
9 33 

10 02 
11.04 
11.24 
11.39 
11.57 
12.30 
12.45

1.13 
2.18 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

9.12
9.41

10.17

6.45
7.06
7.22
7.37
8.03 
8.24
9.04 
9.20
9.37 
9.55

10.20
10.47
10.57
11.04
11.19

1.19
3.31
6.30
1.40

7.30
1.14
1.45
2.32

T re n
om nibus

t)
5.3
6.22
7.23

7.07 
7.44 
8.09 
8.29
9.07

10.34 
10.20 
11.09
11.35 
11.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55

1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.5F
7 if

10.50
1.33
3.29
7.45
6. os

Murăş-Ludoş—Bistriţa
Mureş-Ludoş 
Ţagu-Budatelic 
Bistriţa

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

4 .HO
7.27

11.

Bistriţa—JIureş-Ludoş

Bistriţa
Ţagu-Budatelic
MurSş-Ludoş

B
3)

<
5‘

8—
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50

1.19
2—
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47

Budapesta- Arad—Teiuş

T ren
om nibus

T ren
i e

persoane

T ren
de

persoane

7.3o

11.51
9 56

6.49
9.35

Viena
B u d a p e s ta
Szolnok

Arad
Glogova)
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Sobofşi'ti
Zam
Gurasad?
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
T e iu s

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

8.55
9.54

11 —
7.40 

10.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.S8
6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9-42 
9.59

I l 
i i . 29 
12.02 
12.19

1.06

3.40
9.31

12.38
5.36
6.06
6.18
6.43
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.53 
11.39 
12.01 
12.29 
12.45

1.24

Simeria (Piski)—Fetroşen

S im e r ia
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
î ’e t r o s e n i

4 rad—Ti misoară

Teiuş—Arad—Budapesta

T e iu ş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Oriştia
Simeria (Piski: 
Deva 
Branicîca 
llia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
B u d a p e s t»

Viena

T rau
m ixt

11.24 
11.59 
12.30 

1.01 
1.32 
2.03 
2.52 
3,23 
3.55 
4.0b 
4.44 
5.80
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42
9.20
2.21
6—
1.40

Tren
de

persoana

3 —  
3.34 
4.10 
4.43 
5.13 
5 47
6.27 
6 51 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.16

10.20
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05

5.10
8.15
6.05

Fetroşen!—Simeria (Piski)

TimişoarA—Arad

T ren
m ixt

1.42
2.32

5.35
6.01
6.44 
7.26
7.44

6.47 11.54 P e t r o ş e u i 9.36 4.26
7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
8.51 1.28 Crivadia 10-58 5.55

10.02 2.23 Pui 11.42 ti.41
11.02 3.11 Haţeg 12.23 7.26
11.50 3.53 Streiu 1.12 8.14
12.30 4.25 S iiu e r ia 1.51 8.50

A ra d
Aradul nou
Németk-Ságh
Vinga
Orc.zifalva
Merczifalva
T im iş o a r a

6.12
6.36
7.01
7.30
7.55
8.13
9.04

4.12

4.38
5.01
5.29
5.47
6.04
6.50

T im is o a r ă
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
A ra d

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

1.15
2.04 
2.26 
2.56 
3.13 
3.51
4.05

Ghiriş—Turda Turda—Ghiriş
G h ir iş 9.33 4.19 T u r d a 8.29 3.19
T u r d a 9.54 4.40 G h ir iş 8.50 3.40

Sighişoară—Odorheiu Odorheiu—Sighişoarâ
Sighişoara 6.05 Odorheiu 6 —
Odorheiu 9.12 Sighişoara 8.5e|

Copşa mieii—Sibiiu

C op »»  m i a 2.05 4.35
Şeica, mare 2.38 5.05
Loamneş 3.22 5.46
Ocna 8 — 3.4H 6.17
S ib iiu 8.35 4.18 6.40

â i b î  iu —Copşa mică,

S il . i i« 2.30 9.10 9.50
Ocna 3.04 9.37 10.14
Loamneş 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
C o p şa  m ic ă 11 09 11.35

C ucerdea—© şorh eîu —R egh.-săs.

C u c e r d e a 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş 3.51 11.11 4.15
M.-Bogat 4.06 11.20 4.41
Cipeu-Iernut 4.43 11.57 5.28
Kerelő-Sz.-Pál 4.58 12.12 5.44
Nireşteu 5.21 12.36 6.03

O d o rh e iu  ( 5.40 12.55 6.27
l 6 — 4.58

K e g liin ii l-s ă s . 7.35 7 —

Regh.«săs.—©şorheiu—Cucerdea

R e g h in n l -g ă s . 8.25 8 —

O ş o r h e iu  | 10— 9.49
6.45 12.15 10.20

Nireşteu 7.05 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.28 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 7.50 1.19 11.23
M.-Bogat 8.23 1.49 11.53
Ludoş 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
C u c e r d e a 9.44 2.46 12.50

Simeria (Piski)— Uniedoară

S im e r ia  (Piski) 2.18
Cérna 2.39
G n ie d o a r a • 3.06

Uniedoară—(Simeria (Piski)

G n ie d o a r a
Cérna
S im e r ia  (Piski)

9.30
9.56

10.15

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Mioluil Serul»,


